MAGGIO

Parole e musica di Marco Maiero

Maggio torna; l’erba cresce e sbocciano le rose, mentre lassù, sulle montagne, ancora si vede l’ultima neve. La natura si risveglia, compaiono i primi narcisi, si sentono cantare i primi grilli nel silenzio della sera. Tutto profuma di fresco, di nuovo, di buono e questi profumi suscitano nell’autore il ricordo di un amore e il desiderio di sbocciare, nel cuore dell’amata, come una primavera infinita.

May is coming, again. The grass grows and the roses begin to bloom, as up there, on the mountains, you can still see the last snow. The nature wakes up, the first flowers peep and, in the silence of the evening, you can hear the crickets singing.

The fresh fragrance of the nature remind the writer of his love and arouses the wish to grow, in his lover’s heart, as a never ending spring.

Words and music by Marco Maiero.

Ist noch einmal Mai! Das Gras wächst und die ersten Rosen erblühen, auch wenn man, da oben, auf den Gipfeln, noch die letzte Schnee sieht. Die Natur erweckt wieder, die ersten Blumen erscheinen und, in der Abendruhe, hört man das Singen der Grillen. Alles ist neu und das frische Parfüm der Natur lässt den Autor an seine Liebe denken und erweckt in ihm das Wünsch, in dem Herzen seiner Geliebten als einen unendlichen Frühling erwachsen zu können.

Worte und Musik von Marco Maiero.

